
DD4 MK18RIII 5.56MM RIFLE - DANIEL DEFENSE DD4 MK18RIII
5.56MM 10.3" BBL 30-ROUND MAG BLACK/FDE

LESS WEIGHT, MORE FLEXIBILITY—with additional features that make this
unmatched short-barreled rifle even lighter, more maneuverable, and more
controllable. The MK18 RIII features a fully ambidextrous lower receiver, and
DD replaced the RIS II rail system with a lighter-weight RIS III rail system that
utilizes M-LOK attachment instead of picatinny. Class III dealers only; all NFA
rules apply. FEATURES: 10.3" chrome-lined, heavy-phosphate-coated
Government-profile barrel provides outstanding maneuverability & durability
Fully ambidextrous lower enables shooter to operate important rifle
mechanisms without moving dominant hand from rifle grip 9.5" RIS III
Rail—modeled after the RIS II two-piece handguard developed for
SOCOM—features M-LOK attachment for lighter weight

Attributes

Name: DANIEL DEFENSE DD4 MK18RIII 5.56MM 10.3" BBL 30-ROUND MAG BLACK/FDE
Manufacturer: DANIEL DEFENSE
Product no.: 430102112
Mfr. No.: 02-088-00319-047
Action Type: Semi-Auto
Barrel Length: 10.3''
Capacity: 30+1-Round
Cartridge: 5.56 mm NATO
Finish: Black/Flat Dark Earth
Front Sight: None
Length: 29.88''
Magazine Included: 1 x 30-Round
Magazine Type: Removable
Make: Daniel Defense
Model: DD4 MK18RIII
Muzzle: Flash Suppressor
Rear Sight: None
Stock Material: Polymer
Weight: 5.73 lbs
Delivery weight: 0.227kg
UPC: 818773022958

Item details

Made in USA
US export classification: 0A506.a
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Sicherheitshinweise für die DD4 MK18RIII 5.56MM
RIFLE von Daniel Defense
Einleitung
Die DD4 MK18RIII 5.56MM Rifle von Daniel Defense ist ein hochmodernes, selbstladendes Gewehr, das für eine
Vielzahl von Anwendungen entwickelt wurde. Um die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten, sind die folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zu beachten. Diese Anleitung richtet
sich an alle Benutzer und stellt sicher, dass die Nutzung des Gewehrs sowohl sicher als auch effektiv ist.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Gewehr nur gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halte das Gewehr immer in einem sicheren Zustand, bis du bereit bist, es zu verwenden.
Überprüfe vor jeder Verwendung, ob das Gewehr entladen ist.
Richte das Gewehr niemals auf etwas, das du nicht treffen möchtest.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, insbesondere Augen und Gehörschutz.
Bewahre das Gewehr außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen auf.
Melde gefährliche Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich regelmäßig über Rückrufaktionen auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfe vor jedem Schuss die Funktionsfähigkeit des Gewehrs.
Verwende nur die empfohlenen Munitionstypen (5.56 mm NATO).
Achte darauf, dass der Lauf und die Mündung frei von Hindernissen sind, bevor du schießt.
Stelle sicher, dass du in einem sicheren und genehmigten Bereich schießt.
Verwende das Gewehr nicht unter Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Verwendung von
Feuerwaffen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Vorderschafts:

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Entferne den alten Vorderschaft, indem du die entsprechenden Schrauben löst.
Setze den neuen RIS III Vorderschaft gemäß den Anweisungen des Herstellers ein und befestige
ihn sicher.

Einstellungen der Visierung:

Montiere die Visierung gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe die Ausrichtung und stelle sicher, dass die Visierung korrekt justiert ist.

Laden des Magazins:

Verwende das mitgelieferte 30RundenMagazin.
Lade die Munition gemäß den Anweisungen im Handbuch.
Achte darauf, das Magazin vollständig einzusetzen und zu verriegeln.

Shooting:



Stelle sicher, dass der Schütze und andere Personen in der Nähe Schutzausrüstung tragen.
Nimm eine sichere Schussposition ein und überprüfe die Umgebung.
Betätige den Abzug vorsichtig und kontrolliert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge leere oder beschädigte Magazine gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Halte dich an die gesetzlichen Bestimmungen für die Entsorgung von Feuerwaffen und Munition.
Kontaktiere lokale Behörden oder Fachleute für die sichere Entsorgung von Waffen und Munition.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder autorisierte Händler. Sie
stehen dir zur Verfügung, um alle Fragen zu beantworten und Unterstützung bei der sicheren Verwendung des
Produkts zu bieten.

Diese Sicherheitsanweisungen sind darauf ausgelegt, dir eine sichere und verantwortungsvolle Nutzung der DD4
MK18RIII 5.56MM Rifle zu ermöglichen. Bitte befolge alle Richtlinien sorgfältig und informiere dich regelmäßig
über Sicherheitsupdates und Rückrufaktionen.



Safety Instruction Guide for DD4 MK18RIII
5.56MM RIFLE
Introduction
Thank you for choosing the DD4 MK18RIII 5.56MM Rifle by Daniel Defense. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and responsible use of your firearm. Please read this document
carefully before handling the rifle.

General Safety Guidelines
Always treat the rifle as if it is loaded.
Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Be aware of your target and what is beyond it.
Store the rifle in a secure location, out of reach of children and unauthorized persons.
Regularly inspect the rifle for any signs of damage or wear.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are familiar with the operation of the DD4 MK18RIII before use.
Use only the specified 5.56 mm NATO ammunition for this rifle.
Do not attempt to modify or alter the rifle in any way.
Wear appropriate eye and ear protection while shooting.
Avoid using the rifle in adverse weather conditions that may affect its performance.
Do not use the rifle if you are under the influence of drugs or alcohol.
Always have a competent person present when using the rifle, especially if you are a novice.

Instructions for Installation and Usage

Installation of Accessories1.

Ensure the rifle is unloaded before attaching any accessories.
Follow the manufacturer's instructions for installing any accessories, such as sights or grips.
Use MLOK compatible accessories to maintain the lightweight design of the rifle.

Loading the Rifle2.

Ensure the safety is engaged before loading.
Insert the magazine into the magazine well until it clicks into place.
Pull the charging handle to the rear and release it to chamber a round.
Always check to ensure the chamber is clear before loading.

Firing the Rifle3.

Disengage the safety before firing.
Aim at your target, ensuring a clear line of sight.
Squeeze the trigger gently to fire the rifle.
After firing, maintain control of the rifle and be aware of your surroundings.

Unloading the Rifle4.



Engage the safety before unloading.
Remove the magazine from the magazine well.
Pull the charging handle to eject any chambered round.
Visually and physically inspect the chamber to ensure it is clear.

Disposal Instructions
Dispose of the rifle in accordance with local laws and regulations.
If the rifle is damaged or no longer in use, contact a licensed firearms dealer for proper disposal.
Ensure all ammunition is disposed of safely and in compliance with local regulations.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support related to your DD4 MK18RIII 5.56MM Rifle, please refer to the contact details
provided by the manufacturer or your retailer. It is important to have access to reliable support for any
questions or concerns regarding the safe use of your firearm.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
DD4 MK18RIII 5.56MM Rifle. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms. Thank you for
your attention to these important safety measures.



Guide de Sécurité pour le FUSIL DD4 MK18RIII
5.56MM
Introduction
Merci d'avoir choisi le DD4 MK18RIII 5.56MM de Daniel Defense. Ce guide fournit des instructions et des
directives de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et responsable de ton arme à feu. Merci de
lire ce document attentivement avant de manipuler le fusil.

Directives de Sécurité Générales
Traite toujours le fusil comme s'il était chargé.
Garde le canon pointé dans une direction sûre à tout moment.
Garde ton doigt hors de la détente jusqu'à ce que tu sois prêt à tirer.
Sois conscient de ta cible et de ce qu'il y a audelà.
Range le fusil dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Inspecte régulièrement le fusil pour tout signe de dommage ou d'usure.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant la possession et l'utilisation des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi de connaître le fonctionnement du DD4 MK18RIII avant de l'utiliser.
Utilise uniquement les munitions spécifiées de 5.56 mm NATO pour ce fusil.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer le fusil de quelque manière que ce soit.
Porte une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.
Évite d'utiliser le fusil dans des conditions météorologiques défavorables qui pourraient affecter ses
performances.
Ne pas utiliser le fusil si tu es sous l'influence de drogues ou d'alcool.
Toujours avoir une personne compétente présente lors de l'utilisation du fusil, surtout si tu es novice.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Accessoires1.

Assuretoi que le fusil est déchargé avant d'attacher des accessoires.
Suis les instructions du fabricant pour installer tout accessoire, tel que des viseurs ou des
poignées.
Utilise des accessoires compatibles MLOK pour maintenir le design léger du fusil.

Chargement du Fusil2.

Assuretoi que la sécurité est activée avant de charger.
Insère le chargeur dans le puits de chargeur jusqu'à ce qu'il s'enclenche.
Tire la poignée de chargement vers l'arrière et relâchela pour chambrer une cartouche.
Vérifie toujours que la chambre est vide avant de charger.

Tir du Fusil3.

Désengage la sécurité avant de tirer.
Vise ta cible, en t'assurant d'avoir une ligne de vue dégagée.
Presse doucement la détente pour tirer le fusil.
Après le tir, maintiens le contrôle du fusil et sois conscient de ton environnement.



Déchargement du Fusil4.

Active la sécurité avant de décharger.
Retire le chargeur du puits de chargeur.
Tire la poignée de chargement pour éjecter toute cartouche chambrée.
Inspecte visuellement et physiquement la chambre pour t'assurer qu'elle est vide.

Instructions de Mise au Rebut
Élimine le fusil conformément aux lois et réglementations locales.
Si le fusil est endommagé ou n'est plus utilisé, contacte un revendeur d'armes à feu agréé pour une
élimination appropriée.
Assuretoi que toutes les munitions sont éliminées en toute sécurité et en conformité avec les
réglementations locales.

Conclusion
En suivant ces instructions et directives de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et agréable avec ton
DD4 MK18RIII 5.56MM. Priorise toujours la sécurité et la responsabilité lors de la manipulation des armes à feu.
Merci de porter attention à ces mesures de sécurité importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Fucile DD4
MK18RIII 5.56MM
Introduzione
Grazie per aver scelto il Fucile DD4 MK18RIII 5.56MM di Daniel Defense. Questa guida fornisce istruzioni e linee
guida di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro e responsabile della tua arma da fuoco. Si prega di
leggere attentamente questo documento prima di maneggiare il fucile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre il fucile come se fosse carico.
Tieni la volata puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Tieni il dito lontano dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Sii consapevole del tuo bersaglio e di cosa c'è oltre di esso.
Conserva il fucile in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Ispeziona regolarmente il fucile per eventuali segni di danni o usura.
Segui tutte le leggi e le normative locali riguardanti la proprietà e l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati di conoscere il funzionamento del DD4 MK18RIII prima dell'uso.
Utilizza solo munizioni 5.56 mm NATO specificate per questo fucile.
Non tentare di modificare o alterare il fucile in alcun modo.
Indossa protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate durante lo sparo.
Evita di usare il fucile in condizioni meteorologiche avverse che possano influenzarne le prestazioni.
Non utilizzare il fucile se sei sotto l'influenza di droghe o alcol.
Assicurati che una persona competente sia presente durante l'uso del fucile, specialmente se sei un
principiante.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione degli Accessori1.

Assicurati che il fucile sia scarico prima di attaccare qualsiasi accessorio.
Segui le istruzioni del produttore per l'installazione di accessori, come mirini o impugnature.
Utilizza accessori compatibili con MLOK per mantenere il design leggero del fucile.

Caricamento del Fucile2.

Assicurati che la sicura sia inserita prima di caricare.
Inserisci il caricatore nel pozzetto del caricatore fino a quando non scatta in posizione.
Tira indietro il manico di caricamento e rilascialo per camerare un colpo.
Controlla sempre per assicurarti che la camera sia vuota prima di caricare.

Sparare con il Fucile3.

Disinserisci la sicura prima di sparare.
Mira al tuo bersaglio, assicurandoti di avere una linea di vista chiara.
Premi delicatamente il grilletto per sparare con il fucile.
Dopo aver sparato, mantieni il controllo del fucile e sii consapevole dell'ambiente circostante.

Scaricare il Fucile4.



Inserisci la sicura prima di scaricare.
Rimuovi il caricatore dal pozzetto del caricatore.
Tira indietro il manico di caricamento per espellere eventuali colpi in camera.
Ispeziona visivamente e fisicamente la camera per assicurarti che sia vuota.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il fucile in conformità con le leggi e le normative locali.
Se il fucile è danneggiato o non più in uso, contatta un rivenditore di armi autorizzato per un corretto
smaltimento.
Assicurati che tutte le munizioni siano smaltite in modo sicuro e in conformità con le normative locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto relativo al tuo Fucile DD4 MK18RIII 5.56MM, ti invitiamo a fare
riferimento ai dettagli di contatto forniti dal produttore o dal tuo rivenditore. È importante avere accesso a
supporto affidabile per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso sicuro della tua arma da fuoco.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo
Fucile DD4 MK18RIII 5.56MM. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla responsabilità quando maneggi le armi da
fuoco. Grazie per la tua attenzione a queste importanti misure di sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for DD4 MK18RIII
5.56MM RIFLE
Introduksjon
Takk for at du valgte DD4 MK18RIII 5.56MM Rifle fra Daniel Defense. Denne guiden gir essensielle
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre sikker og ansvarlig bruk av ditt våpen. Vennligst les dette
dokumentet nøye før du håndterer riflen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid riflen som om den er ladd.
Hold munningen rettet i en sikker retning til enhver tid.
Hold fingeren unna avtrekkeren inntil du er klar til å skyte.
Vær oppmerksom på målet ditt og hva som er bak det.
Oppbevar riflen på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Inspiser jevnlig riflen for tegn på skade eller slitasje.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående våpeneierskap og bruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at du er kjent med driften av DD4 MK18RIII før bruk.
Bruk kun spesifisert 5.56 mm NATO ammunisjon for denne riflen.
Forsøk ikke å modifisere eller endre riflen på noen måte.
Bruk passende øye og hørselvern mens du skyter.
Unngå å bruke riflen under ugunstige værforhold som kan påvirke ytelsen.
Bruk ikke riflen hvis du er under påvirkning av rusmidler eller alkohol.
Ha alltid en kompetent person til stede når du bruker riflen, spesielt hvis du er nybegynner.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av tilbehør1.

Sørg for at riflen er uladd før du fester noe tilbehør.
Følg produsentens instruksjoner for installasjon av tilbehør, som sikter eller grep.
Bruk MLOKkompatible tilbehør for å opprettholde det lette designet til riflen.

Lading av riflen2.

Sørg for at sikkerheten er aktivert før du laster.
Sett inn magasinet i magasinbrønnen til det klikker på plass.
Dra ladehåndtaket bakover og slipp det for å kamre en patron.
Sjekk alltid for å sikre at kammeret er klart før du laster.

Skyting med riflen3.

Deaktiver sikkerheten før du skyter.
Sikte mot målet ditt, og sørg for en klar siktelinje.
Klem forsiktig på avtrekkeren for å skyte med riflen.
Etter skyting, oppretthold kontroll over riflen og vær oppmerksom på omgivelsene dine.

Tømming av riflen4.



Aktiver sikkerheten før du tømmer.
Fjern magasinet fra magasinbrønnen.
Dra ladehåndtaket for å kaste ut eventuell kamret patron.
Visuelt og fysisk inspiser kammeret for å sikre at det er klart.

Avfallsinstruksjoner
Avhending av riflen må skje i samsvar med lokale lover og forskrifter.
Hvis riflen er skadet eller ikke lenger i bruk, kontakt en lisensiert våpenhandler for riktig avhending.
Sørg for at all ammunisjon avhendes på en sikker måte og i samsvar med lokale forskrifter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller støtte relatert til din DD4 MK18RIII 5.56MM Rifle, vennligst referer til
kontaktopplysningene som er gitt av produsenten eller din forhandler. Det er viktig å ha tilgang til pålitelig
støtte for eventuelle spørsmål eller bekymringer angående sikker bruk av ditt våpen.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene og retningslinjene kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med
din DD4 MK18RIII 5.56MM Rifle. Prioriter alltid sikkerhet og ansvar når du håndterer skytevåpen. Takk for at du
tar hensyn til disse viktige sikkerhetstiltakene.



Turvaohjeet DD4 MK18RIII 5.56MM KIVÄRISTÄ
Johdanto
Kiitos, että valitsit DD4 MK18RIII 5.56MM kivärin Daniel Defenseltä. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja suosituksia, jotta voit käyttää asetta turvallisesti ja vastuullisesti. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen kivärin käsittelyä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Kohtele aina kiväriä kuin se olisi ladattu.
Pidä piippu turvallisessa suunnassa koko ajan.
Pidä sormesi pois liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Ole tietoinen kohteestasi ja siitä, mitä sen takana on.
Säilytä kiväri turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista kiväri säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden omistamista ja käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että tunnet DD4 MK18RIII:n toiminnan ennen käyttöä.
Käytä vain määriteltyjä 5.56 mm NATO patruunoita tälle kivärille.
Älä yritä muokata tai muuttaa kiväriä millään tavalla.
Käytä asianmukaisia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.
Vältä kivärin käyttöä huonoissa sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Älä käytä kiväriä, jos olet päihteiden tai alkoholin vaikutuksen alaisena.
Varmista, että sinulla on kokenut henkilö läsnä kivärin käytön aikana, erityisesti jos olet aloittelija.

Asennus ja käyttöohjeet

Lisävarusteiden asentaminen1.

Varmista, että kiväri on tyhjennetty ennen lisävarusteiden kiinnittämistä.
Noudata valmistajan ohjeita lisävarusteiden, kuten tähtäinten tai kahvojen, asentamisessa.
Käytä MLOKyhteensopivia lisävarusteita, jotta kivärin kevyt rakenne säilyy.

Kivärin lataaminen2.

Varmista, että turvallisuus on kytketty päälle ennen lataamista.
Aseta lipas lipaskoteloon, kunnes se napsahtaa paikalleen.
Vedä lukkokahvasta taakse ja päästä se vapaaksi ladataksesi patruunan.
Tarkista aina, että patruunapesä on tyhjennetty ennen lataamista.

Kivärin ampuminen3.

Kytke turvallisuus pois päältä ennen ampumista.
Suuntaa kohteeseen varmistaen, että näkyvyys on selkeä.
Purista liipaisinta varovasti ampuaksesi kiväriä.
Ampumisen jälkeen pidä kiväristä kiinni ja ole tietoinen ympäristöstäsi.

Kivärin tyhjentäminen4.

Kytke turvallisuus päälle ennen tyhjentämistä.
Poista lipas lipaskotelosta.



Vedä lukkokahvasta tyhjentääksesi mahdollinen patruuna.
Tarkista visuaalisesti ja fyysisesti patruunapesä varmistaaksesi, että se on tyhjennetty.

Hävitysohjeet
Hävitä kiväri paikallisten lakien ja sääntöjen mukaisesti.
Jos kiväri on vaurioitunut tai sitä ei enää käytetä, ota yhteyttä lisensoidun asevälittäjän kanssa
asianmukaista hävittämistä varten.
Varmista, että kaikki patruunat hävitetään turvallisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset tukea DD4 MK18RIII 5.56MM kivärin käytössä,
ota yhteyttä valmistajan tai jälleenmyyjän tarjoamiin yhteystietoihin. On tärkeää, että sinulla on luotettavaa
tukea kaikissa kysymyksissä tai huolissa, jotka liittyvät asesi turvalliseen käyttöön.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen
DD4 MK18RIII 5.56MM kivärin kanssa. Aseta aina turvallisuus ja vastuullisuus etusijalle käsitellessäsi aseita.
Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuustoimenpiteisiin.



Návod k bezpečnému použití pušky DD4 MK18RIII
5.56MM
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pušku DD4 MK18RIII 5.56MM od společnosti Daniel Defense. Tento dokument vám
poskytne důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu, abyste zajistili maximální
bezpečnost pro sebe a ostatní.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s puškou jako s nabitou, dokud si nejste jisti, že je prázdná.
Udržujte pušku mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Před použitím si pečlivě přečtěte návod a dodržujte všechny pokyny.
Používejte pouze doporučené náboje a příslušenství.
Před každým použitím zkontrolujte stav pušky a ujistěte se, že není poškozená.
Nikdy nesměřujte hlaveň pušky na nic, co nechcete zasáhnout.
Při střelbě noste ochranné brýle a sluchátka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před každým použitím se ujistěte, že je puška v bezpečném stavu.
Při manipulaci s puškou se vyhněte jakýmkoli rychlým pohybům a zbytečnému stresu.
Pokud se puška zasekne, nezkoušejte ji opravit sami; obraťte se na odborníka.
Nikdy nepoužívejte pušku pod vlivem alkoholu nebo drog.
Při střelbě v uzavřených prostorách zajistěte dostatečné větrání.

Pokyny pro instalaci a používání
Před prvním použitím si důkladně prostudujte všechny části pušky, včetně dolního receiveru a RIS III Rail.
Instalace příslušenství (např. optiky, svítilen) by měla být provedena podle pokynů výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zásobník správně zasunut a zajištěn.
Při nabíjení pušky dbejte na to, aby hlaveň směřovala bezpečně.
Po použití pušku vždy řádně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci pušky dodržujte místní předpisy a zákony o zbrání.
Zneškodněte všechny použité náboje a příslušenství podle pokynů výrobce.
Pokud je puška poškozená nebo nefunkční, obraťte se na odborníka pro správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na svého
prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o zakoupeném produktu, včetně sériového
čísla a datumu nákupu.

Tento návod k použití byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Je důležité
dodržovat všechny uvedené pokyny a pravidelně kontrolovat aktualizace a bezpečnostní oznámení.
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